
"Надо отдать тебе должное, ты умеешь вникать в самые интересные проблемы!" - весело сказал
Забуза, когда он и все остальные советники клана Узумаки собрались в его замке.

"Заткнись, Забуза! Я знаю, что делаю!" - сказал Наруто, хотя никто ему особо не поверил.

"Как я уже говорил, мы можем выставить людей у Большого шлюза и оттуда противостоять
всему, что пошлют на нас Три Брата", - сказал Йорой, указывая на тактическую карту, где
шлюз был обозначен маленькой деревянной фигуркой.

"Но если мы так поступим, что помешает им просто заблокировать нас? Мы будем ничуть не
лучше, чем когда здесь правил Гато", - добавила Сакура, изучая карту.

"Проблема в том, что у нас просто не хватит людей, чтобы встретить их на открытой местности,
и хотя мы начали подготовку новых солдат, пройдет не меньше трех месяцев, прежде чем у нас
будет еще 3000 человек, готовых к походу. И даже тогда мы все равно будем в меньшинстве", -
сказал Ёрои, заставив Наруто и Сакуру слегка упасть духом.

"Я так не думаю, Йорой... Пока я служил Гато, я делал домашнюю работу, следя за остальной
частью Страны Огня, учитывая, что я намеревался однажды захватить Гато... В любом случае,
Три Брата не станут беспокоиться о том, чтобы посылать против нас много войск. В худшем
случае они выделят против нас 8000 человек, но не стоит принимать это число близко к
сердцу, оно может быть гораздо меньше", - сказал Забуза, не проявляя особого интереса.

"В любом случае, наша лучшая надежда - окопаться у ворот и дождаться лучших вестей,
возможно, зимнего набега", - сказал Йорой.

"Это не сработает, они тоже окопаются, и мы окажемся в ловушке в своих собственных
землях!" - сказала Сакура, не видя простого ответа.

Наруто посмотрел на карту и сказал: "Мы действительно заперты в своих землях у Врат, нет ли
какого-нибудь способа выбраться и окружить их силы?"

"Есть несколько скрытых путей для контрабанды, которые построил Гато, но они находятся
далеко от Ворот, и там нет прикрытия, чтобы мы могли перебросить достаточно людей к ним в
тыл", - сказал Забуза.

"По-моему, мы смотрим на это слишком просто, если можно так выразиться", - сказала
Кушина, привлекая внимание совета.

"Что ты имеешь в виду, мама?" - спросил Наруто, усаживаясь поудобнее.

"Перед нами не какие-то мелкие кланы, перед нами Три Брата, мой сын, и они заслужили этот
титул не просто как союзники на протяжении многих поколений. Эти трое прожили на этих



землях более десяти поколений в противостоянии с великими кланами и куда более
амбициозными людьми и все равно одержали победу над всеми попытками других лишить их
свободы", - поучительно произнесла Кушина.

"Их победы и то, как они вели свои кампании, вошли в легенды и военную историю, поэтому
даже если у них мало солдат, вы всегда можете ожидать, что они будут сражаться как лучшие.
И я уверена, что их дети ничуть не хуже своих родителей, так что мы можем ожидать от них
слаженной работы и превосходной стратегии", - добавила Кушина, еще больше удручая совет.

"Но не все потеряно, Три Брата - это как столбы, поддерживающие огромную крышу, и если вы
уничтожите одного из них, два других не смогут удержаться на месте. Я имею в виду, что они
так долго сражались вместе, что больше не могут сражаться самостоятельно, поскольку их
роли в армии глубоко определены", - сказала Кушина с мудростью, которую остальные
приняли в молчании.

Наруто встал и потянулся, глядя на карту, его взгляд сфокусировался на шлюзе, где он ожидал
сделать первый шаг, и тут он заметил нечто, что было почти невозможно увидеть.

"Йорой, ты знаешь, что означает эта метка перед шлюзом?" - спросил Наруто, указывая на
карту.

Йорой встал и подошел к месту, на которое указывал Наруто, и после недолгого раздумья
сказал: "Это, милорд, довольно крутой склон перед Шлюзом. Он был сделан так, чтобы
нападающим было трудно атаковать ворота, а защитникам - самую высокую точку на поле боя,
чтобы выпустить как можно больше стрел. Вот почему наши земли так труднодоступны и
гораздо труднее завоевать".

"Понятно..." - сказал Наруто, потирая подбородок, и на его лице появилась озорная улыбка.

"Наруто, прежде чем ты что-то решишь, я хочу сказать тебе последнюю вещь, и я думаю, что с
воссоединением Совета это самый подходящий момент", - сказала Кушина, открывая боковую
дверь.

Из двери вышли два старых жреца, которые несли большой предмет, завернутый в тонкий
малиновый шелк с золотыми вихрями, перевязанный множеством печатей и благословенной
веревкой, тоже из шелка.

Это заставило всех присутствующих с благоговением смотреть на предмет, и даже Забуза
сидел, не сводя с него глаз.

"Сын мой, позволь мне спросить тебя вот о чем. Является ли твое желание истинным?
Достаточно ли сильны твои амбиции, чтобы разрушить сферу желаний и воображения и стать
реальностью?" - спросила Кушина серьезным тоном и с огненными глазами.



Наруто вздрогнул от неожиданности, ведь его мать нечасто бывала такой серьезной, но,
увидев, что это один из таких моментов, он выпрямился и, гордо подняв голову, сказал: "Да,
мама, мое сердце истинно, а мечты сильны. Я буду бороться всеми фибрами своего существа и
воплощу свою мечту в жизнь, и пусть меня постигнет гибель, если я хоть раз дрогну!"

Кушина с минуту наблюдала за ним, кивнула, чувствуя удовлетворение, и быстрым движением
выхватила из своей мантии богато украшенный кинжал и разрезала тонкую шелковую веревку,
скреплявшую оберточный шелк и печати предмета.

Шелк медленно упал на пол, обнажив длинное и изящное древко сапфирово-синего цвета с
длинным и тонким лезвием с двумя гранями и рубином, выгравированным посередине, и
крепкой железной рукоятью с другой стороны.

Кушина взяла оружие и пару раз взмахнула им над головой, а затем сделала два молниеносных
рубящих движения, демонстрируя легкий вес оружия и его превосходный баланс.

Двигая наконечником, как зыбучей серебром, Кушина поставила его перед сыном, но, к ее
одобрению, он не шелохнулся. Затем она уперлась рукоятью в пол и сказала: "Это Кюуби-но
Кицунэ, одно из легендарных оружий мира, которое, как утверждает история, упало с небес,
когда сами боги сражались друг с другом до появления человека. Этот клинок хранился в
нашем клане еще до того, как мы стали розой, и с его помощью мы раз за разом побеждали
врагов".

"Как видишь, это чудесное оружие, равных которому нет в мире, но прежде чем ты возьмешь
его в руки и отправишься на войну, знай: каким бы могущественным оно ни было, это также
проклятый предмет, которым нельзя легкомысленно пользоваться", - сказала Кушина,
поднимая оружие в позу для подношения.

"Ибо это оружие уничтожит тебя, если твое сердце дрогнет. Скажи мне еще раз, сын мой, ты
уверен, что это тот путь, по которому ты хочешь идти?" - спросила Кушина, в последний раз
склоняясь перед сыном и предлагая копье.

"Да!" - ответил Наруто со сталью в голосе и ухмылкой на устах, взяв копье и осторожно
проверив его баланс и полюбовавшись кроваво-красным рубином на лезвии.

После этого он снова повернулся к карте и сказал: "Забуза, Йорой... соберите всех, кого
сможете, и зовите Тадзуну! У меня есть идея!"

На пути к сторожке Узумаки

"Ты можешь поверить в наглость этого варвара?!" - жаловалась Ино уже в тысячный раз за
время их путешествия впереди объединенной армии Трех Братьев.



"Успокойся, Ино, этому парню нужен урок смирения, и именно мы должны его преподать!" -
уверенно заявил Чоуджи, ударяя бронированным кулаком по своей груди.

"Да как он посмел такое сказать? Что я буду его? Вот дурак!" - сказала Ино, хотя где-то в
глубине души ей было лестно чувствовать себя центром мужского желания, а также
вспоминать напряженный взгляд Наруто, которым он смотрел на нее. От этого взгляда по
спине до сих пор пробегали мурашки.

Шикамару шел впереди тройки в своем шлеме с металлическими рогами и просто наблюдал за
дорогой, а шум шести тысяч человек, шедших позади него, заставил его сосредоточиться на
задаче, поставленной перед ними, чтобы доказать свою состоятельность как наследников и
отомстить за оскорбление, нанесенное Наруто Узумаки.

Шикамару жалел, что родители не одолжили им больше людей для выполнения задания, но
недавние передвижения на границах заставили их перебросить силы, поскольку они
подозревали, что Учиха и Хъюга скоро снова начнут воевать, как они делали это каждый год,
чтобы отнять несколько драгоценных миль территории друг у друга.

Он мог бы возразить, что в этом году все будет иначе и что они смогут выделить больше людей,
чтобы утихомирить этого сумасшедшего лорда, но курьеры не торопились, а этого у них не
было, особенно если они хотели избежать бродячей армии Узумаки, грабящей их земли с
удовольствием.

Поэтому нужно было спешить в Привратник и сдерживать их, а если повезет, то и завоевать
его и установить условия для Узумаки.

Шикамару понимал, чем грозит разделение сил, но что-то не переставало ныть в затылке,
когда он вспоминал их путешествие в земли Узумаки.

Клан кипел активной деятельностью и восстановлением, и уже одно это вызывало тревогу в его
стратегическом духе, поскольку было симптомом того, что тот, кто правит этим местом, что-то
планирует на будущее. И когда его подозрения подтвердились, взгляд Наруто искренне
встревожил его, ведь никогда в жизни он не видел такой воли и упрямства, запечатленных в
чьей-то душе.

Но больше всего его мучило желание заполучить Ино в свои руки. Кто захочет иметь рядом с
собой властную, громкую и самонадеянную женщину? Шикамару уже достаточно натерпелся
от матери и заявил, что ему нужна не слишком красивая и не слишком уродливая женщина,
чтобы вести спокойную самостоятельную жизнь.

"Он, наверное, вышвырнет ее из своего замка в течение часа...", - с ухмылкой подумал
Шикамару.

"Ты что-то сказал, Шика?!" - спросила Ино, все еще почему-то злясь.



"Ничего..." - ответил Шикамару, когда они, наконец, приступили к устройству ворот Узумаки,
которые на самом деле представляли собой большую крепость с толстой стеной с каменным
фундаментом и широкой парадной дверью.

Шикамару знал, что это была крепость с большим туннелем, проходящим под ней, и двумя
толстыми стенами. Одна - спереди, другая - сзади, разделяя земли Узумаки и свои.
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